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—r. A territoriális divisiók rendszere lőn ujabb 

időben a jelszó, mely a hadseregek szervezési kér- 
déseiben Európaszerte érvényre emelkedett. A po- 
rosz csatarend előnyei igazolták e rendszer életre- 

valóságát, s mióta a hadsereg szervezési kérdései 
nálunk alkotmányos megvitatás tárgyát képezik, 
főleg a magyar delegatió hangsulyozta minden al- 

kalommal a territorialis divisiók rendszerének élet- 
beléptetését. 

E rendszer kivitelének főkövetelménye az, 
hogy a csapatok kiegészitő kerületeik közelében 
helyeztessenek el; hogy a kaszárnyázási, élelme- 
zési és elhelyezési viszonyok akképpen rendeztes- 
senek be, hogy a fegyelem hátrányára ne vál- 
janak; s végre, hogy az egy területen elhelyezett 
hadosztályok csapatai között helyes arány lé- 
tezzék. 

E szempontokat Magyarországra alkalmazva, 

a jelenlegi tényleges viszonyok alapján a követ- 
kező eredményre jutunk: a negyvenegy ma- 

gyargyalogezred közül Magyarorszá- 
gon el van helyezve huszonhárom. 
Ezzen kivül két idegen gyalogezred és két 

idegen vadászzászlóalj állomásoz Magyarorszá- 
gon, mig viszont két magyar vadászzászlóalj 

van a monarchia másik felében. 
Azon körülményt, hogy tizennyolcz ma- 

gyar ezred van Magyarországon kivül elhelyez- 
ve, részint az elhelyezési viszonyoknak, részint 

azon szükségnek kell tulajdonitani, hogy Dalmatiá- 

ban, Bécsben és egyes más városokban, hol na- 
gyobb számu helyőrséget kell tartani, mint a meny- 
nyi azon helyek kiegészitő kerületeiből kikerül, ne- 
hány ezredet épen e miatt okvetlenül kell tartani. 
Katonai szempontból e mellett nem szabad szem 

elől téveszteni azon tekintetet sem, hogy a csapa- 
tokat egy helyütt hosszabb ideig tartani különféle 
okokból nem igen tanácsos. 

E mellett tizenhárom honi és tizen- 
egyidegen lovasezred van Magyaror- 
szágon elszállásolva. Sajnos azonban az, hogy 
azon helyekről, hol magyar lovasság állomásoz, 
leggyakrabban maguk az iliető polgári hatóságok 

részéről emeltetnek panaszok a csapatok rakon- 
czátlansága ellen, s a hadúgyminiszteriumban egész 

halmaza található fel azon hatósági felterjeszté- 
seknek, melyekben a közbéke szempontjából ide- 
gen lovasság elhelyezése kéretik. 
Ami a tüzérséget, az utász és árkász 

csapatokat illeti, a Magyarország által kiállitott 
contingens magyar zászlóaljakban szervezve Ma- 
gyarországon van elhelyezve. 

Ha e hiteles forrásból meritett adatokat szem- 
ügyre vesszük, kétségtelen az, hogy a területi di- 

visiók rendszerének életbeléptetése csak a csapa- 
tok ujabb elhelyezése után eszközölhető, a mit 
ismét az összes ujonczozási kerületek 
megváltoztatásának kell megelőznie. 

Legczélszerübben lesz ez keresztülvihető a 
határőrvidék polgárositásával egyidejüleg. A ha- 
tárőrvidéki ezredek feloszlattatván, helyettük n em 
fognak uj ezredek állittatni és igy a ha- 

tárőrvidéki ujonczozási kerületek is 
a jelenlegi kiegészitő kerületekbe vonandók be, 
mi az uj felosztást elkerülhetlenül szükségessé 

Ez alkalommal egyuttal fel fog oszlattatni, — 

mint ez illetékes körökben terveztetik, – nehány 

magyar gyalog eznedis,s helyettük egyne- 
hány ujmagyarlovaséstűüzérezred fog 
felálittatni, mi által azon aránytalanság, mely 
a magyar hndcsapatok között a gyalogság nagy 
száma s az eltünőleg csekély lovasság és főleg 
tűzérség folytán létezik, kiegyenlittetnék. Igy azután 
keresztül lesz vihető a territorialis divisiók rend- 
szere, mely nálunk Magyarországon semmi aka- 
dályba nem ütközik, a mennyiben, ha a hadi fel- 
szerelés ügye a Skene-féle szerződés felbontásával 
decentralisaltatik, hazánk a területén állomásozó 
divisiókat minden tekintetben képes lesz ellátni és 
kiegésziteni. 

381. sz. 1873. 
,A bécsi világkiállitás alkalmából a világkiál- 

litási téren egy cs. kír. álladalmi postabivatal lőn 
életbeléptetve, a mely mindenféle levélküldemé- 
nyeket, pénzes leveleket és 5 font egyessulyig 
terjedő érték nélküli, vagy pedig értéknyilvánitás- 
sal ellátott csomagokat fölvesz, továbbá minden- 
féle levél- és postakocsi-küldemények kiadását 
sulykorlátozás és vámkötelezettségre való tekintet 
nélkül, eszközli. 

E os. kir. postahivatal a világkiállitás tartama 
alatt nemcsak a Bécs városi és vidéki és pályaud- 
vari postahivatalokkal, hanem: a nevezetesebb 
mozgó postahivatalokkal is közvetlen rovatolásban 
álland. 

Ez intézkedés oly megjegyzéssel juttatik köz- 
tudomásra, hogy azon postaküldemények, a me- 
lyek kiadása vagy kézbesiítése a világkiállitási té- 
ren eszközlendő, mindig ezen szembetünő kijelö- 
léssel ,Am Ausstellungsplatzes látan- 
dók el. 

A kereskedelmi ás inarkamara. 
Kolozsvártt, ápril 28-án 1813. 

A Skene-féle szerződés ügyében 
kiküldött enguete bizottság je- 

lentése. 
A cs. k. hadseregnél az előző időkbenjkülön- 

böző dij- és gazdálkozási rendszerek alkalmaztat- 
tak, különösen a minőség szerinti s az általányok 
szerint alkalmazott rendszer, melyeknek azonban 
egyike sem találtatván czélszerünek, mellőztetett, 
mert mig az első a minőséget — tekintet nélkül 
a tényleges elhasználásra, biztositja, a második meg 
az értékáthágás ezer esetére vezetett, a melyek a 
rendelkezésre álló eszközök által nem mellőztet - 
hettek. . 

Ily viszonyok között 1871-ben a ma is al- 
kalmazásban levő rendszer léptetettett életbe,a mely 
szerint minden egyes legény évi egyenruha s föl- 

szerelési szükséglete megállapíttatott, tételenként 5 
kban határoztatott, a valóságos szükséglet a részlet- 
követelések határain belől követeltetett s osztatott 
szét a hadsereg alosztályzatainál. 

A mi a felszerelési és ruhaszükséglet beszer- 
zési módját illeti, megjegyzendő, hogy 1867. előtt 
maguk a csapatok voltak megbizva a szükséglet 
egyezmények által való biztositásával; később azok 
megszerzését a cs. k. katonai igazgatóság vállalta 
magára. Bizottságok alakittattak, melyek az ellátást 

közvetitették, az anyagot feldolgoztatták, növeke- 
dési készletekről gondoskodtak; de e rendszer is, 

azon megállapodás folytán, mely e bizottságoknál 
az ipar egyéb ágai gyors emelkedésével való ösz- 

szehasonlitáshoz képest, uralkodóvá lett, tarthatlan- 
ná vált; a beszerzési mód átváltoztatására endue- 
tek hivattak egybe s ez a Skene-féle consortium- 
mal való szerződés megkötéséhez vezetett. E szer- 
ződés fő pontja: 

A consortium öt éven át a békeszükséglete 
egynegyedévi részletekben, a többleti szükségle 
egy harmadát 9 hónap alatt, az ezen felüli szük 
ségletet, –ha külön egyezmény nem jönne létre- 
szintén 9 honap alatt késziti el. 

Az összes háborui szükséglet 120,-át, a láb 
beli szükséglet 30%,-át 16 hét alatt. 

Minden fölös szükséglet esetleg más utons 

szereztethetik ; az átlagárak s egyes tárgyak árai m«- 
határozvák, s az előző vásári év árainak átlaga sz- 
rint számittatnak, 11/, %, haszonpótlékkal megt- 
datván, és pedig a fizetés a béke szükségleténéli- 
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vonként, a háboru szükségleténél 250/ 
rögtön a szállitás után történvén. 

Minden gyár, valamint a consortiumnak dijta- 
lanul átengedett kincstári fölszerelési épületek a 
kincstári ellenőrzésnek alávetvék. Nyers termény 
csak hazai használtathatik, valamint csak ilyen dol- 
goztathatik föl. A visszautasitott tárgyak 21 nap 
alatt pótolandók. 

0 pótlékkal 

valódiságára s kopására nézve a consortium azon 
határokon tul is kezességet vállal, melyek az oszt- 
rák kereskedelmi törvény 349. §-ában meghatá- 
rozvák. 

A szállitási határidő meg nem tartásánál az 
egyezményi ár 150-kig terjedhető büntetés- 
pénz fizettethetik, sőt a szükségletnek a consor- 
tium költségére másutt való előállitása is eszközöl- 
hető. 

Az egyezmény meg nem tartása kétszeres is- 
métlődés esetén annak rögtöni, kétszeres meg nem 
tartás esetén annak három havi ovás melletti fel- 
mondását vonja maga után, s esetleg 600,000 írt. 
büntetéspénz fizetésével is jár. 

Kezességül a hadikészületek szolgálnak, 3 
millió értékben; ha ez 600,000 forint értéknél 
kevesebbre csökkenne, ugy az a consortium által 
ez összeg erejéig kiegészitendő; e biztositék kü- 

tatik. 

A szállítási ár s helyesség iránti minden kér- 
dés szakférfiak s választott biróságok által dönte- 
tik el. hiInot 

A katonai igazgatóság fentartja magának a 
konsortium minden készletére s anyagára nézve a 
zálaginont c az állami énületekben fölszerelt elő- 
állítási intézetek állami kezelés alá is vehetők. 

Végre egyes consortiumi tagok kilépése ese- 
tére, valamint ha a consortium csőd alá hleyeztet- 

nék, tétetnek rendelkezések. 

Mindezen meghátározások megemlitésénél 
mindenekelőtt el kell ismerni, hogy a cs. kir. ka- 
tonai igazgatóság azon fáradott, hogy a beszerzési 
rendszert megjavitsa, és pedig nagy gonddal, mert 
ez uton nem csak békében, de háboru esetére is, 
a lehetőleg igazságos árszabás, a tárgyak esetle- 
ges visszautasitása, a gyárak s felszerelési intéze- 
tek szigoru felügyelete, a consortium kezességi 
kötelezettsége, a hazai ipar tényleg lehetséges is- 
tápolása, végül a más beszerzési mód iránt való 
idejekoráni rendelkezés és gondolkozás tárgya volt. 

És mégis, különösen iparos körökben, rög- 
tön emelkedtek hangok, melyek az egyezményt 
nemzetgazdasági, pénzügyi, sőt katonai szempont- 
ból is keményen megtámadták; számos hatóságnál 
és képviseleti közegnél a monarchia mindkét felé- 
ben kérvények nyujtattak az ellen be, s ez volt 

legelőbb is az ok, hogy a két delegatió a mult év- 
ben a hadügyministert felhivta, hogy egy enduete- 
bizottságot hivjon össze, mely 3 — 3 független 
szakférfiuból s a két kereskedelmi minister megbi- 
zottjaiból alakulván, a mai hadsereregfelszerelés 
állapotát s a consortiumi egyezményt megbirálván, 

mind erről, mind a netáni módosítások iránt jelen- 
tést tegyen. 

A bizottság tényleg folyó év január 23-kára 
összehivatott, és jóllehet nem győzhette le azon 
nehézséget, a mely kettőzött nagy munkájának be- 
fejezését a delegatiók legközelebbi összejöveteléig, 
april. 1-ig, lehetetlenné tette, mégis azon fáradott, 

hogy legalább az első ügyben, a fölszerelési ügy 
mai állapota iránt, lehetőleg megtegyen mindent, 
hogy a szükséges adalékokat beszerezze, s hogy 
különösen a kérdő pontok föltétele alatt e viszo- 
nyok megvilágitását elérhesse. 

A cs. kir, katonai igazgatóság, a kereskedel- 
mi kamarák s szakférfiak ez ügyben tett nyilatko- 
zatai april 2-kán kézbesitettek az enduetenek. Jól- 
lehet csak futólagos betekintés is azon meggyőző- 
désre vezet, hogy e munkálat alapos s érdemleges 
méltatás tárgya csak ugy lehet, ha az egy és azo- é 
nos pontokra vonatkozó s elszórt nyilatkozások [ 
összegyüjtetnek, a kevésbé fontosak mellőztetnek 
s az ez uton nyert különböző vélemények közt 
megfelelő párhuzam vonatik, mégis meg kell, hogy 
legyen engedve nekem az egyes kérdő-pontokra 
nézve, a mennyire ez a lényegesebbpontok tekin- 

tetbevétele után lehetséges, lehető összeszoritott 

alakban előadnom meggyőződésemet. 

A kelmék, valamint a lábbeliek anyagának 

lönben 6%, -tel, igy 180,000 forinttal kamatoz- 

Mindenek előtt meg kell jegyez 
már a kérdő pontok föltételénél azon al 
tott szem előtt, hogy a delegatió illető hat 
értelmében mindenekelőtt a hadsereg mai 
lése minden erre vonatkozó intézmén 
tassék meg, s csak azután vé figyelem 

tárgy a ma fenálló egyenruha és felszerelési 
megszerzési módjának netáni befolyá 
hatásai; s minthogy a kérdőponto 
a cs. kir. katonai igazgatós 
teknek s férfaknak külön- zte tel 

ajánlatos lenne, ha ez alapelv továbbra is megta 
tatván, mindenekelőtt a cs. kir. ! : 
ság által adotlt véleménynek vázolását 

Az első kérdés igy szól: Jók-e 
lési consortium által kiállitott tárgyak ugy átalában, 
mint tekintettel meghatározott katonai használatra 
szánt ezélukra s mikép szól a csapatparancsnoks 
gok itélete a fölszerelési tárgyak tartóssága s has 
navehetősége iránt? naa lali 

(Foly. köv.7) 

Az osztrák nemzeti bank 
magyar pénzügyminiszte 
1848-ban folytatot 

Cége.) 

Kossuth az osztrák pén yministeme kelőbbi 
czikkünkben közlőtt átiratára nem válaszolt, S ez 
némileg hibáztatható, mert abban oly kérdések pen- 
dittettek meg, melyeket szó nélkül hagyni nem le- 
hetett. Nevezetesen megpendittet 
nemzeti bank privilegiumának Magya 
natkozó érvénve. a maaruar kormár 

z 
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ségévé vált e kérdésre a magyar al 

vonatkozó fejtegetéseit; de az 
egész szelleméből kirítt az, hogy 
miszerint a bank rábirandja az osztr 

nistert, hogy a magyar jegyek forgalmát Au 
ban eltiltsa. S ezért hibázott Kossuth, ! 
kintetben egyességet az osztrák pénz 
nem kisérlett meg, vagy őt határoz 
nem szólitotta fel. 

Érdekes egyébaránt tudni, h y 
ben meg volt a hajlama magyar pé 
umban az osztrák nemzeti 

sztriá- 

bizást tartalmazott, s mely az 
bár ténnyé nem váltak, élénk 
mazvány következő: 

venni. En ezt kamatozó álladalmi lotteria által, 
módon szándékozom létrehozni, hog á0 
kibocsátandó sorsjegyek 50 folt ató 
kötelezvényekben állittassanak 

százalékkal kamatoztass 
lesztési alappal a nyeremények év 
által törlesztessenek, felszólitom 
hogy ezen alapon részl 
ki s terjessze előmbe. A 

zendi magát, hogy a 
mára bankjegyeket k 

és 2 frtos bankjeg 



ankjegyeket ki ne hosítagsa 
nemzeti banktól nyerendő kölcsönt 

gyben csak Kossuth 

zerkeszté ily reke 

ytán csakhamar változhatott; talán meggyő- 
il aros politikai körülmények közt 

jel etetlen, s hogy az o. n. 
Ina riszhangra ajánlata ily fölté- 

ezen egész terv tehát elejtetett, — 

s Kossuth sajátkezü javitásai által arra reducálta- 

tt, — - hogy mindössze Ferdinánd szász-koburg- 

g, Pallavicini Alfons marduis, Sina 

Dietrich József bárók felszólittattak 
t egy 500,000 írtnyi kölcsön adá- 

1 és hogy egy az osztrák nemzeti bankhoz 

r, szerint hajlandó a bank kölcsönajánlatát el- 

ee feltételek mellett slfogadnl ezek esz- 

rányban nem lett eredménye, és a vi- 
on k csakhamar elmérgesedtek. 

ugustus elején a lajtha-ujfalui fókharminczad-hi- 

ata által beküldetett a magyar pénzügyministerhez 

te melyben ez az osztrák pénzügyminister uta- 

ására hivatkozva, a magyar 1 és 2 frtos 

ergalmát eltiltja. Ugyanakkor bekül- 

örmendi kerületi felügyelőség által a báni 

ak (Lentulay Imrének) Zágrábban julius 

18-án kelt hirdetménye, melyben az arany és 

ezüst kivitel eltiltása mellett még következők mon- 

datnak : ,Köztudomásra hozatik, hogy egy idő 

óta ugynevezett magyar bankjegyek jöttek forga- 

lomba és hogy vannak egyes emberek, kik merész- 

k ily bankjegyeket. a nép közt forgalomba 

tán Horvát-Szlavonországban csak is a 

és a többi bécsi hitel és cs. kir. 

állampapirok birnak érvénynyel, az ugynevezett 

agyar banjegyek Cmagyarische Banknoten) pedig 

értékre hazánkban egyátalán nem formálhatnak 

igénytintetik mindenki,hogy a magyar b ankj egyektől 

s más, a magyar ministerium (magyarische Ministeri- 

um) által kibocsátott papiroktól, őrizkedjék s egyáta- 

lán tartózkodjék oly papiroktól, melynek magas kor- 

mányunk belső ér-téket nem kölcsönzött. kiksez) 

A politikai bonyodalmak már mindinkább 

p rodtak ; természetes, hogy az osztrák pénz- 

TV sut« KOSSUthban, hi, ugy látosih, 

trák pénz gyminiszternek ezen intézkedését na- 

okon vette, s a magyar jegyek forgalmának 

zti ból kitiltásárá teljességéel nem volt el- 

10-én vétele után azonnal — aug. 

letet i ézett : 

) 1426. P. M. 1848. s julus 28. 

s*) Érdekesnek tartjuk e felszólitást is közölni, 

Duschek fogalmazványa és Kossuth tetomes javi- 

tán következőteg szól : 

A fennforgó körülmény k rendkivüli költségeket 

igényelnek, melyeket a magyar álladalmi kincstár eddigi 

rendes jövedelmei nem fedezhetnek. Az épen most együtt 

vő országgyülés nagylelküleg megszavazta ugyan a 

megkivántató pénzmennyiséget, de az erre megnyitandó 

jövedelmi források hasznositása időt kiván s ennélfogva 

ö lességemben áll időközben is az álladalom szükség - 

ről gondoskodni. E végre a kincstári utalványok ki- 

! ását intéztem el, melyek ötös száztólival féléven- 

nt el őzöleg kamatoznak. Jóllehet Magyarország hon- 

polgárai a a legdicsőbb buzgalommal serénykednek a ha- 

zá ez uton tehetségök szerint segedelmet nyujtani, 

de állásom kötelessége hozza magával, hogy ezen las- 

sanl orodó gyüjtelék bizonytalanságának a köz- 

lomány szükségeinek fedeztetését ki ne tegyem s azért 

incstári utalványok eladását, vagy leszámito- 

ompte) eszközölni, mit annál bizonyosabban 

thogy ezen kincstári utalványoknak már csak 

annál inkább egy év alatt beváltására a 

kinostárt tökéletes biztossággal köle- 

számlálhatja s bizton számit ta- 

mennyi törvényhatósághoz következő körrende- 

m magamat némi nagyobb összeg kamatos 

bálor n vagyok annak okáért 

elezvények átvétele 
ddig a e 

,Miután a az ausztriai pénzügyminiszterinm f. 
é. julius 7-én 2593 F. M. sz. a. kelt rendeletével 
az ausztriai álladalmi pénztárakat a magyar pénzje- 

gyek elfogadásátol eltiltotta, a nélkül, hogy ez iránt 

a magyar miniszteriumot csak értesítette volna is, 
kénytelenitve látom magamat az ausztriai nemzeti 
bank által legközelebb kibocsátott 1 és 2 frtos bank- 
jegyek elfogadásától a magyar közpénztárakat szin- 
tén eltiltani.68) 

Ez intézkedés pusztán viszatorló rendszabály. 

jellegével birt, a mit tanusit az is, hogy az o. n. 
bank minden egyéb jegyei - kívéve az 1 és 2 
frtosokat, maghagyattak a forgalomban. Miután az 
osztrák pénzügyminiszter a magyar pénzjegyeket 
eltiltotta, s miután a Wodianer bankárra bizott al- 
kudozások az o. n. bankkal erndményre nem ve- 

zettek - Kossuthnak talán alig lehetett mást tennie, 
mint a visszatorlásra szoritkozni. 

Hogy egyébiránt a magánviszonyokban tá- 
madható pénzzavarok elkerültessenek, a magyar 

kereskedelmi bank augusztus 15-én közhirré 
tette, hogy saját pénztárai az ausztriai 1 és 2 
frtos bankjegyeket, vagy magyar vagy nagyobb 

ausztriai bankjegyekért becserélni készek.**) 

Természetes, hogy ezzel a harcz koczkája el 

volt vetve a magyar és osztrák pénzügyminiszterek 
közt. Melyiket érthetie miatt a vád, melyiket nyom- 

ja a felelősség sulya; az esnmények eddigi részre- 
hajlatlan előadásából az olvasó máris meggyőződést 

merithetett magának. 

De az érintkezés a két pénzügyminister közt 
még sem szünt meg. Ezentul már Kosuth sértett 
önérzettel és nem minden keserüség nélkül ir át 

collegájának. 

1848-ban augusztus 1ő-én a külügyminis- 
terhez intézett átiratában értesittetni kivánja az 

osztrák pénzügyminisztert, azon rendszabályról, 
melyre őt a magyar jegyeknek letiltása kényszeri- 
tette, tudtára adatván egyszersmind, hogy mihelyt 
az osztrák pénzügyminister visszavonja a mi bank- 

jegyeink elleni tilalmát, mely iránt még csak érte- 

sitésre sem méltatá a magyar pénzügyministert — 
Kossuth is a legnagyobb készséggel sietni fog a 

bécsi 1 és 2 ftos jegyek iránti tilalmat, szintugy 

visszavenni. 

,„Tessék egyszersmind sajnálatomat kijelen- 

teni az iránt, - ugymond tovább - hogy az 
ezüstpénzek Ausztriábani eladás végett nagyobb 

mennyiségbeni kivitelét korlátozni kénytelen valék. 
Senki sem örvendene jobban mint én, ha Bécsben 
oly intézkedések nem történnének, melyek miatt 
a csend és nyugalom fennfartásának kötelessége 
ily lépésekre kényszerit. De miután a bécsi bank 

jegyeinek ezustrei pevaltásat a forintra szoriította 
s nálunk még csak ezt sem teljesítette, más- 

részről ellenben az ezüstöt tetemes agióval 
öszsze vásároltatta, s igy saját bankje- 
gyeinek étékét devalválta, mig mi azokat 
teljes értékükben folyvást elfogadtuk, ezen aggasz- 

tó operatiók következtében az ezüspénz hazánkban 

annyira eltünt a közforgalomból, hogy az ország 
több vidékein már nyugtalanságok is támadának a 
miatt, mert sem a katonák bankjegyekben kiadott 

zsoldjaikat apróbb kiadásoknál nem használhatják, 
sem a nép élelmi vásárlásokat kicsinyben nem te- 

het, bár bankjegye legyen, sem kenyeret, sem sót, 

sem hust nem vehet. Jól tudom, hogy a bécsi bank 

ezen intézkedéseit az elkerülhetetlen szükséggel 

moriválja; de épen azért méltányosnak kell az alsz- 

triai ministeriumnak azon kénytelenségét is ejs- 

mernie, melyre a bécsi bank intézkedései minket 

kenyszerittettek. Méltóztassék herczegségednel e 

tekintetben is oda nyilatkozni, hogy mihelyt a hé- 

csi bank jegyeinek felváltását legalább 50 forinra 

emelendi s ez által az ezüstpénznek hazánklól 

Becsbe folytonos kiszivárgását elháritandja, én is 

azonnal sietni fogok az ezüstpénz kiviteli szabal- 

ságának korlátozását megszüntetni, s az egy fejl- 

delmet uraló, de törvényes önállásu országok kötti 

kereskedelmi forgalom akadéktalan menetébeli 

fenntartására örömest nyujtandok segédkezet. se 

A magyar pénzügyminiszternek itt idézdt 

jegyzékére az osztrák pénzügyminiszter 1848. aus. 

28-án válaszolt. 

E válasz is tanuságot tesz a mellett, hogy 

differentiák kiegyenlitését lehetségesitő jóakar 
már teljesen hiányzott, s hogy csak szőrszálhaso 

gatás folyt oly ügy fölött, mely kölcsönös egyet 
értést, kölcsönös őszinteséget feltételezett. Kossut 

azon panaszára, hogy a magyar jegyek forgalmát 

eltiltó rendeletről nem is értesittetett, az osztrák 

pénzügyminiszter azzal válaszol, hogy hiszen ezen 
rendszabályt mán azon átiratában jelezte volt, mely- 

ben a magyar jegyek czélbavett kibocsátásának ká- 
ros s veszélyes voltát fejtegette, már akkor utalt a 

bankprivilegiumra, mely ezen rendszabályt eléje 

szabtas 

Ezen jegyzékemre azonban válasz nem jött 

usvmond — s a magyar pénzügyminiszter a 

nélkül, hogy arra tekintettel lett volna, jegyeinek 
Kibocsátását foganatba vette. Az kétségtelen tény, 

sitve volt, ogvn nem tekinthetem magam feljogo- 

1640. P. M. s48 
*6 1760 P. M. 1848. 
**) 1437-P. M. 1848. 

hogy általam a pénzügyminiszter már előre érte- 

gitottnak arra, hogy az Ő felsége által adományo- 
zott bankprivilegiummal ellenkezőleg cselekedjem, 

érvényben hagyván pénzforgalmi eszköz gyanánt 

a magyar jegyeket. Midőn tehát két alárendelt hi- 
vatalos közeg kérdésére azt válaszoltam, hogy a 
magyar jegyek elfogadása a bankszabadalommal 

nem egyeztethető össze; teljesen fölöslegesnek te- 

Tilalomra egyébiránt nem is volt szükség, 
lános tiltó rendelet nem is ment ki, miután ellenke- 
zőleg arra, hogy ezen papirpénznek Ausztriában 
forgalmi érték tulajdonittathassék, külön engedély 
lett volna szükséges, egy ily engedély pedig — 

még akkor is, ha a bankszabadalom nem léteznék, 
a magyar hatóságok által kérelmezendő lett 

volna. 

De a magyar pénzügyminiszter szükségtelen- 
nek tartá ily kivánsággal járulni hozzám, nem lep- 
hette tehát meg az, hogy a mit maga nem kért, 
nem is történt meg. - A magyar pénzügyek el- 

len intézett ellenséges czélzatról legkevésbbé sem 
lehetett szó, — mert önként következik, hogy az 
osztrák miniszterium az osztrák közpénztárakba 

nem engedhet befolyni oly papirpénzt, mely a kor- 

mányzása alatt álló területen törvényes forgalom- 
mal nem bir s ezzel a bank privilegiumai értelmé- 
ben nem is birhat. 

Ez az ok, a miért azoknak az ausztriai pénz- 
tárakból kizárva kell maradniok, annak daczára, 
ha a magyar pénzügyminiszter az osztrák bankje- 
gyek iránti tilalmát továbbra is fenntartja. E tila- 
lom ellenkezik ép ugy a Magyarországra nézve is ő 
felsége által kibocsátott bankprivilegiummal, (1) 
mint a magyar pénzügyminiszternek előbbeni biz- 

tató igéreteivel. 

A mi az ezüstpénz kivitelét illeti, tagadja az 
osztrák pénzügyminiszter, hogy a bank Magyaror- 
szágon ezüstpénzt vásárolna ;*) vásárol - még 
pedig nagy áldozatokkal, hogy érezkészletét sza- 
poritsa — a külföldről, de Magyarországból ezüs- 
töt nem kapott; ily módon nem is devalválja je- 
gyeinek értékét. A beváltást „a körülmények által 
parancsolt határok közt folytatja a bank Magyar - 
országon is. Miután tehát az ezüst kiviteli tilalom 

alaptalan föltevéseken nyugszik, kéri annak meg- 

szüntetését **) 

És ezzel véget ér e tárgyban a két ministe- 
rium közti jegyzékváltás. Világos bizonyságot 

tesznek ezek azon loyalis és őszinte, ép oly mér- 
sékelt, mint tapintatos eljárás mellett, melyet e te- 
kintetben Kossuth követett. - De ez az őszinte- 

seég, ez a jóakarat hiányzott a tulsó részen. - Az 
itt előadott eseményekből is azon némileg meg- 
nyugtató meggyőződést meritjük, hogy a viszo- 
nyok elmáraasedásének oka nam a magyar kormány 
eljárásában keresendő, s hogy az egyes kérdések- 

ben, ugy ebben a kérdésben is, a legnagyobb en- 
gedékenység, az önmegalázással határos mérséklet 

sem hárithatta volna el árva fejünkről a vészt, me 
lyet a fügretlenségünk megsemmitését czélzó titkos 
conspirattók hoztak reánk. 

Az 1 és 2 frtos magyar pénzjegyekre és 
azok érczalapjára vonatkozólag kevés modani va- 

lónk van még. Windisc grátz hg 1848 vége fe- 
lé elfoglalván a lővárost, lefoglalta a bank ércza- 
lapját is, és - A millió frt erejéig, a magyar 1. 
és 2. (tos jegyeknek osztrák bankjegyekre való 
felváltását rendelte el Ezen alap ma a közös akti- 
vákban 1.762,969 o. é. ftal szerepel. 

Egyébiránt a Windischgrátz által 1849 ele- 

jén visszaállitott magyar kamara számadásra vonta 
a kereskedelmi bankot; a bank részletes kimutatást 
trjeesztett elő az általa eszközölt műveletekről, de 
ezen kiurutatások Windischgrátz herczeghez, s on- 
nan valószinüleg az osztrák pénzügyminiszterhez 
terjesztetvén fel, általam nem voltak megszerezhe- 

tők s igy a kibocsátott 1 és 2 frtos jegyek meny- 
nyiségéről, azoknak viszonyáról a begyüjtött érez- 

alaphoz, ma sem tudok többet mondani, mint a 

mennyi „Az 1848—49-iki pénzügy4 czimű mun- 

foglaltatik. 

UJDONSÁGOK. 
Kolozsvár, aprilis 29-én. 

— T. olvasóinkat kérjük, méltóztas- 
sanak előfizetéseiket mihamarább megujitani, 
nehogy a lap küldésében fenakadás történjék. 

– Trefort miniszter nyilatkozata 
a szerb kérdésben. Aradon a szerbek tiszte- 

legvén Trefort mmiszternél, azon óhajnak adtak 
kifejezést, hogy a karloviczi metropolita szék mi- 

nélelőbb töltessék be, még pedig kinevezés által. 

Trefort válaszában kiemelte azt, hogy a kormányt 
e részben a szerb népnek törvénybe igtatott elő- 
jogai korlátozzák, és bár a kormánynak leghőbb 
kivánsága a szerb egyház élén minél előbb törvé- 

*) A magyar pénzügyminiszter ezen panasza, 

adatokon alapul. Nevezetesen Komárom és Pozsony vá- 
rosok panaszoltak az ezüstpénznek Bécsbe szivárgása 

iatt, melynek eszközlésével az izraelitákat gyanusitot- 

ák. Pozsonybar e miatt zavargások is voltak. 2118. és 

130. p. m. számok. 1848. 
**) 1118. F. M. 1848. 

kintem erről a magyar pénzügyminisztert értesileni. 
ily áta- 

kámban, az 1849-iki eredeti számadások alapján. 

nyesen megválasztott patriarchát lát 
által e vágy teljesülése csak a szerbek higgadtsá 
gától függ, mert mig a mérsékelt elemek nem 
nak tulsulylyal az állam integritása ellen izgat 
fölött, a szerb kérdés megoldására nincs 
mény. 

— A bécsi világkiállitásról. Az ap 
ril 14-étől 20-ig terjedő héten 1184. kocs 
78,985 mázsa kiállitási tágy érkezett Bécsbe; és 
pedig az osztrák tartományokból 10.049 m., M 
gyarországból 78319 m., Németországból 20. 46 
m., Francziaországból 8769 m., stb. Amerik 

41 m, Japánból 200 m. --A kiállitási helye 
jelenleg 16 távirdaállomás működik. 

—– Az országos zene- és ének aka- 

demia felállitása érdekében egybehivott endue 
apr. 27-én Haynald Lajos érsek elnöklete 

befejezte értekezleteit. A mai ülésben a hetes b 
zottság jelentést tőn Bartay Ede és Festetics Le 
gróf tervezete fölött és az utóbbinak elejtésév 

némi módositásokkal az előbbit ajánlotta a tanác 
kozmány alapjául. A bizottsági muukálat több 1 
nyegtelen módositással, hogy az egyházi zene m 
velése is legyen az akademia feladata, teljesen el 
fogadtatott. Haynald érsek 2000 frtos alapitván 
tett le az egyházi zene terén kitünt legkitünő 

nővendéke jutalmazására, Simonffy Kálmán pedig 
élte végeig évenként 20 darab aranyt ajánlott 

magyar stylü zenében kitünt növendék jutalmaz 
sára. 

—– A kolozsvaári m. kir. általán 
tisztviselő-egylet vasárnap délután gyülé 
tartott, hogy a bécsi világtárlatra már megválas 

tott képviselő uti-költségeit mily módon fedez 
abban állapodtak meg, hogy aláirás utján szerz 
be a szükséges összeget. Nem is ez ellen van n 

künk szavunk, hanem különösnek találjuk, ho 
ezen egylet, melynek magyar tagjai tu 
nyomó számban vannak német nyelven tar 
ja üléseit s ki magyarul akarja néz 

teit elmondani, nem is juthat szóhoz. Korunkb 
az effélét méltán curiosumnak nevezhetjük. 

— Hymen. Városunk egyik legbájosabb 
és müűveltebb leányát Dózsa Katinka k. a.-nyt, kö- 
zelebbről jegyezte el Dr. Nagy József. Aldás és 
szerencse e szép frigyre! 

—- Petőfi képes kiadásából, melyet 
„Athenaeum* ad ki, megjelent egy mutatvány lap 

Beóthy Zsolt „Áthenacum -ának legujabb szá 
mellett. E kép „Petőfi és nejet czimet kapott s 

„Allj meg feleségem" kezdetü költemény illustratiój 
A költő egy zsámolyon ül, átkarolva mellette pa 

laron ülő nejét. A pamlag előtt kis varróasztal, 
mellette nagy virágkosár. A rajz székel y Bertalané 
s igen sikerült,. a metszés finom Csak az arczok 

élethüsége ellen lehet kifogás. 

re kváló endot fordiít s a közetegű dk alkal- 

mára mind nt csinosit, szépit. Bizonyára e fgye 

met mindazok méltanyolni fogjak, kik a tavaszi á 
tatlan, de kedves mulatozások irint érdeklődne 

- A .dalkör a Nemeskertben fogja 
tartani, valószinüleg május közepén első dalesté- 
lyét. Jobb helyet algha választhatna. 

- A kolozsvári önkéntes tűzoltó- egylet : 
részére Sizmond Elekné ő nsga száz frtot ajándékul 
küldőött idei aprilis 28-án. Fogadja érte a nagyon 
tisztelt urnő az egylet tagjainak köszönetét. Ápr. 
29. 1873. Minorich, főparancsnok. 

—– Tóth Imre iasini gyorsutazási inté- 
zetének 25 éven keresztül Pesten, Szolnokon és 
Nagyváradon expeditora a vig kedélyűü, ritka be 
csületességü, s mindenki irányába előzékeny fé 
fiu, tegnap reggel szélhüdéstől érve szobájában 

halva találtatott, — családi üryben távol levő, ő 
hün szerető neje, meg volt fosztva végperczében 
segélyére lehetni. Hult tetemei Sigmond Elek kül- 

magyarutczai gyárából, a hol az utóbbi időkben 
mint ellenőr volt alkalmazva, april 30-án délután 

4 órakor fog örök nyugalomra kisértetni. Aldás 5 
béke poraira. 

– Feltétel a beléphetésre. A világ- 
tárlat megnyitásán a polgári ruhát fekete frakk és 
fehér nyakkendő fogja képezni; ez a beléphetés 
egyik feltétele. 

—– Két éve már, hogy az itteni nemzeti 

szinpadon a nagyérdemű közönség megelégedé 
seért pályázni szerencsém volt. Fájdalom, hogy a 
körülmények ily rövid idő után kényszerítének el- 
hagynom azon műértő közönséget, melynek még 
sokáig véltem szentelhetni szerény tehetségemet; 
azon nemes közönséget, mely müködésemet foly- 

vást a legnagyobb méltánylattal méltóztatott jutal- 
mazni. Fogadja a n. é. közönség mély tiszteletem 

és örök hálám kifejezését kegyesen s engedje re- 
ménylenem, hogy ha szerencsés lehetek nagybecsü 
körükbe visszatérhetni, tapasztalt pártfogásukat is- 
mét feltalálandom. Addig is méltóztassanak szíves 
emlékükben megtartani. Hálás és őszinte tisztelőjük 

Zajonghy Elemér. 

— Rietori a legközelebbi szini idényt An- 
gliában fogja tölteni. A „Morning Post szerint e 
„Maria Antoinettet czimű uj drámát is visz mag 
val, melyet pompás jelmezekkel és diszletekkel 

akarnak Londonban kiállitani. A darabhoz szüksé 
ges zenerészeket olasz szerzők készitették népi 
dallamok után. 



- Patti Adelina. - De Caux marduls- 
né — Bécsben mind ujabb s ujabb diadalokatül, f. 
hó 23-án éneklé a „Wiené partjáni szinházban 
jutalom játékára, az általa még eddig soha elő 

nem adott Dinóraht. Mindjárt az első felvonás után 
valóságos tapsvihar tört ki s virág őzön boritá 
a szinpadot; az u. n. árnyéktáncz után pedig a 
közönség nem akart szünni kihivásaival, s a zene- 
kari helyiségből a legszebb ajándokok nyujtattak 
fel a művésznőnek, mialatt a zenekar tuscht fujt. 
Többek közt a ,Konkordia4 irói egylet egy pom- 

pás koszorut, melynek arany gyümölcsökből kör- 
nyezett lapjain a „Diva szerepeinek legjelesbjei 
„Gilda, Dinorah, Rosina, Violetta, Leonora, Elvira, 
Linda, Amira, Zerlina, Martha, Norma és Margité 
voltak följegyezve. Patti egészen meg volt hatva. 

— Izabella spanyol exkirályné je- 
lenleg Flotenczben tartozkodik ; mondják, hogy fiát 
Alfons asturiai herczeget, Spanyolországban trón- 
követelőként fel akarja léptetni. 

– A „Konkordia" nevü bécsi hirlapiró 
és iróegylet a világ minden részeiből a világkiálli- 
tás alkalmából érkező kollegák szives fogadására 
f. hó 28-ra estélyt rendezett. Ez estélyen Strauss 
János világkiállitási zenekara müködött közre. 

— Az orosz császárné részére az olasz 
nemzeti banknál 18 millió frank lett utalványozva, 
minek folytán a bank Sorrentoban fiókot állitott 
fel. A császárné Rómából két aranymivest hivatott 
Sorrentoba, kik csupán az ő számára dolgoznak. 

A magyar központi bizományi 
iroda Budapesten. Gyakran történik, hogy va- 
lakinek Budapesten bárminő teendője van s azt el- 
foglaltatás, távolság, csekélység s més egyéb okok 
miatt szemelyesen el nem intézhoti. Mindazoknak 
ajánljuk gyorsan, pontosan eljáró és felette mérsé- 
kelt dijt igénytő irodánkat,mely a legnagyobb kész- 
séggel minden néven nevezendő becsületességgel 
megférő még legcsekélyebb ügyet is felelősség terhe 
alatt magára vállal és teljesit. Hogy irodánk minden 
tekintetben megfelelhessem a t. cz. közönség igé- 
nyeinek, gondoskodva van arról, hogy minden ügy 
szakember által végeztessék, miért is irodánkban 
jogtudósok, technikusok, kereskedelmi, gszdasági 
és iparos szakemberek alkalmaztattak. A legkisebb 
ugyszólván értéknélküli megbizás ép oly pontosság- 
gal és gyorsasággal teljesíttetik mint a legnagyobb. 
Könnyebb tájékozás okáért felemlitjük itt a 
leggyakrabban eléforduló teendőket s az azokért 
járó dijakat u. m. 1. Egyszerű sürgetések, tuda- 
kozódások vagy beadvanyok eszköztéseért (ha ezek 
egy óránál több időt nem igényelnek). Ministeri- 
um k, törvényszékek, vasuti hivatalok, polgári és 
katonai hatóságok, hitelintézetek, ügyvédek s más 
magán egyéneknél 1 frt. 2. Folyamodványok és 
más egyéb úgy iratok szerkesztése, franczia, an- 
gol, olasz sat. forditások eszközléseé, — rajzok 
készitése, másolatok vétele s hasonló tenndőkért, 
ha azok egy fél óránál több munka időt nem igé- 
nyelnek, - 1 frt, – nagyobb teendők előleges 
megallapodás szerint a lehető legmérsékeltebb di- 
jért. 8. Bár milynemű czikkeknek megrendelése, 
bevásárlása, (a legcsekélyebb ügy is gyorsan 
és pontosan teljesíttetik) vagy továbbitásáért 5 frt 
értékig 20 kr, — 5 Írton felül az eljárásért min- 
den frt után 1 kr, dij izetendő. Megjegyezzük, hogy 
az iroda a megrendelőnek mindenről eredeti szám- 
lát küld, egyszersmid szavatosságot vállal minden 
bevásárolt tárgynak megrendelés szerint való jó- 
sága és valódiságáért. 4 Kölcsönök eszközléseért 
C5 Írton kezdve a legnagyobb összegek erejéig) 
jó hirnevű pénzintezetek és privát egyéneknél 20 
frtig 5, 20 frtón felül 100 frtig 2%,, 100 frton 
felüli összegektől 1%, az intézet eljárási dija. 
5. Budapesten nem lakóknak, kik bárminemű al- 
kalmazásra egyéneket keresnek, nem különben 
olyanoknak, kik alkalmazást keresnek az iroda köz- 
benjárását felajánlja. 6. Előleges megrendelés foly- 
tán nagyobb és kisebb lakások kibérlésére, szállá- 
sok megrendelésére rövid időre akár privát házak- 
ban, akár vendéglőkben az iroda készséggel ajánl- 

kozik. 7. Bárminemű tárgyaknak eladását, nemkü- 

lönben elárusitandó czikkekből állandó raktárt 
elfogad. 8. Az irodának óriási kiterjedésü le- 
velezése igen alkalmas hirdetések terjesztésére, me- 
lyek a hirdetőre nézve sokkal előnyösebbek és na- 
gyobb hatással birandnak mint napi lapokban; — 
elhatároztuk ezért leveleinket ugy intézni, hogy 
azoknak 3-ik és 4-ik oldalán nemkülönben a le- 
vélboriték hátlapján hirdetések a féladók kivánata 

szerint 83-4 sőt tinzenkét hónapon át folyvást a 
közönség szeme előtt lesznek. Ezeket a t. cz. kö- 
zönség tájékozhatása véget lelemlitettük. — Itt fel 

niem emlitett bárminemű a becsületességgel meg- 
feérő teendőket az iroda szivesen elvállal és csekély 

eljárási dijért teljesit. Mindazok, kik kérdőleveleikre 
választ kivánnak, kéretnek 20 krt nem különben az 

eljárási dij legkisebb összegét is készpénzben, vagy 
levélbélyegben mellékelni. Bérmentetlen levelek el 

nem fogadtatnak. Az első magyar központi bizomá- 

nyi iroda BudasPesten, Lipótváros, mérlegutcza 4. 
szám 

— Megjelent és szerkesztőségünk- 
höz beküldetett ,Tormna-tanítás a néptanodák- 

ba. Kézi és segédkönyv néptanitók és tanitójelől- 
tek számára. Szerkesztik és kiadják: Ambrus Lajos 
és Szaüter Antal pécsi m. kir. állami főreáltanodai 

ok" 2-ik kiadás. Pécs Ramazetter K-nál. Ara langi medve csont mar 

1 ft. 20 kr. A nmságu m. kir. közoktatásügyi mi- 
nisterium ezen könyvből 3000 példányt a szegé- 
nyebb sorsn tanitók közti kiosztás végett megvett. 
Ajánljuk a népnevelés barátjainak figyelmébe. 

— Csalhatatlan szernek az izűületi 
csuz ellen bizonyult be legujabb időben a Prop y- 
lamin. Dujardin Beaumetz orvostr. Párisban e baj 
kezelésénél ez nevezett gyógyszerrel kitüinő ered- 
ményeket ért eln A sze: maga még drága (1 ki- 
logr. 150 frkba kerül), de később talán olcsóbb 
lesz. A közlemény hitelességeért álljon jót a 
nJournal des Débats. 

— Kajdácsy István Pesten elhunyt or- 
vostudor hosszabb ideig Pestmegye főorvosa volt 
s ez állását csak előhaladt korában hagyta el. Em- 
berbaráti érzelmeiről város- és vidékszerte isme- 
retes és tisztelt személy volt, s e mellett buzgó 
pártóloja az irodalomnak, müvészetnek, tesjesztője 
mindennek a mi szép és nemes. Végrendeletéből 
is ráismerünk az elhunyt hazafias és emberszerető 
nemes szivére. A magyar tudományos akadémiának 
20,000 frtot, a Kisfaludy-társaságnak 3000 frtot, 
az irói ségélyegyletnek 2000 frtot, a nemzeti szin- 
ház nyugdij-alapjának 2000 frtot, a gyermek-kór- 
háznak 2000 frtot, a pesti, veszprémi s csuzi ref. 
egyházaknak egyenként 1000 ftot hagyományozott 
Azonfelül alapitványt tett, melynek évi 500 frtos 
kamatai egy-egy ref. orvosnövendéknek ösztöndijul 
lesznek kiadandók. 

— A lengyelek is megkapták a 
maguk tároza nélküli miniszterüket dr. Ziemi- 
alkowsky Florián lembergi polgármester és a 
reichsrath urak háza tagjának személyében. D. Z. 
1817-ben született Brzezowizában, a tarnopoli ke- 
rületben s egy a jezsuita intézetben szolgált szakács 
fia lévén, mig jelen rangjára emelkedett, nagyon moz- 
galmas élete volt, Lembergben ugyanis mint egye- 
temi tanuló órák adásával tengette nyomorultul éle- 
tét, 1840-ben jogtudor, 1841. felségárulás mi- 
att elfogták 31/, évi vizsgálati fogság után halálra 
itéltetett, de nemsokára kegyelmet kapott. 1848- 
ban Lemberg követe a bécsi országgyűlésen, 
1850-ben ügyvéd, 1861-ben a galicziai tartomány- 
gyülés tagja 1863-ban arra a gyanura, hogy a 
lengyel forradalmat támogatá elfogatott s három 
évi várfogságra itéltetett. 1866 hagyta el a 
börtönt s ugyanakkor Stanislawow város választá 
követül, 1867-en Lemberg képviselője 1871. 
ujólag s azóta ugyan azon város polgármestere. A 
lengyelek között ő viseltetik a legbarátságosabb 
hajlamokkal a németek iránt. 

(Neecrolog) Verbőczy Vilmos, mélyen szo- 
morodott szivvel jelenti szeretett bátyjának Verbő- 
czy Lajos, nemzeti szinházi tagnak, f. hó 26-án, 
életének 23-ik évében történt gyászos kimultát. A 
temetés H.-M.-Vásárhelyen f. hó 28-án d. e. 10 
órakor leend. Budapest, 1873 april 27-én. Béke 
legjen porai felett ! 

Képcsarnok. 
A vas-szigeten. 

Noé Henrik utazási rajza. 
(Folytatás.) 

Tetemes áldozatok árán egy muzeumot alapi- 
tott itt egy férfiu, melyről különös módon az uta- 
zási leirásokban s a régészeti kézikönyvekben em- 
lités téve nincs. - A vele való megismerkedést 
egy különcz embernek köszönhetem. Midőn La 
Cornia posványos vidékein át Piombino felé gyalo- 
golék, egy szekérkében ülő férfiu ért utol, ki fel- 
szólított, hogy taligájában mellette helyet foglaljak. 
Miután ez megtörtént s ő tőlem hazám nevét meg- 
tudta volna, megjegyzé, hogy ő a németeket többé 
ki nem állhatja. Minthogy gyanitám, hogy ellen- 
szenve 1866-beli olaszországzi győzelmeinknek 
állitólagos tulságos kiaknázásából ered, ez okból 
megjegyzésére nem válaszoltam. De ő kis idő mul- 
tán igy folytatá: „Nem szeretlek többé titeket azért, 
mert a francziákat nem irtottátok ki tökéletesen.4 
Aztán beszélt ama jótéteményről, melyben Olaszor- 
szág Németország közvetitése folytán részesült s 
s bele bocsátkozott a haladás minden felől mutat- 
kozó jeleneteinek elősorolásába, megemliíté, hogy 
la belta Italia is mindiukább növekvő módon igyek- 
szik részt venni az emberiség szellemi harczaiban 
Cmiből én még eddig nem sokat vettem észre) s 
hogy vannak már egyes férfiak kik dicséretet ér- 
demlő módon járnak elől. Igy került a besséd Fo- 
resi Raphaelre s el nem mulasztám őt felkeresni. 

Foresi gazdag ember, ővé sok, jó bort termő 
szőllőhegy s olajfa erdő. Ő Parisban a legkitünőbb 
tanárok vezetése mellett ásványtannal, földismé- 
vel s őslénytannal (Palaeontologie) foglalkozott. 
Tudományát a sziget javára, melyen született érté- 
kesité. Ő előtte még mitsem tudtak Elba ős- 
kori (közönséges időszámitás előtte eső) történe- 
teiről. Hisz még akkor Mommsen a nagy nevü tu- 
dós nyomán még az emberek Olaszországnak mint 
olyannak a ,kő kor,-bani létezését tagadták - 
már pedig ez oráculum állitása azáltal, hogy leg- 
ujabb időben az ásatások alkalmával különféle kő- 
korszak beli eszközöket találtak, meg lett czáfolva. 

Az első, mit Forezi pompás muzeumában ne- 
kem megmutatott, három kop 

sziget egyik ürégében találtattak Ha már most 
ezen koponyákat a közelükben felállitott római ko- 
ponyákkal hasonlitjuk egybe, már csak az arcz- 
szögöknek egybevetése alkalmával kiviláglik, hogy 
mennyire kellett időközben az emberi agynak fej- 
lődnie. E koponyáktól kis távolra tisztelétre méltó érze 
tárgyak vannak kiállitva, miket némi megindulás 
nélkül ki sem szemlélhet. ljedten s egyuttal szána- 
kozva nézzük az őskori ember nyomorult fegyve- 
reit, miket a létért való küzdelem közben használt: 
tüzkőből készült szigonyok és horgok, ugyancsak 
tüzkőből készült nyilak, s megint csak tüzköből 
készült kések, — s e mellett a mindig csak tűzkő- 
ből készült amulett, titokteljes védszer, melynek 
védnie kellett őt ismeretlen ellenséges hatalmak 
ellénében. És e mellett nem szabad felednünk,hogy 
ezen eszközök készitésekor semminemű érez nem 
használhatott, mert ilyesmit ama vademberek nem 
ismertek. Hosszanrartó dörzsölgetés, surolgatás, 
más kövekkel vagy poronddal való időt-rabló csi- 
szolgtás által készittethettek azok tetemes időkö- 
zökben. Képzeljünk csak magunknak egy íly tüz- 
kőt mily fáradsággal s idővesztegetéssel lehetett 
abból bizonyára egy halász horgot készíteni. 

A tertiár-időbeli állatok csontmaradványainak 
tőszomszédjában hegyjegeczből készült nyilhegye- 
ket, s vadász kürtökként használt kagylókat talált. 
A nyilak egynémelyikét halászok nyakán födözé 
fel, kik azt a villámtól óvó amuletként hordozák. 

Láthatók valának még itt a bronzkorból szár- 
mazó legkülönbözőbb tárgyak, melyeket a sziget 
szántóföldjein, hegyszakadásokban, a hegyek va- 
don vidékein gyüjtött Foresi. Már Aristoteles tudta 
azt Elbáról, hogy e helyt egykoron érczőntéssel 
foglalkoztak. Késeket, samlókat, ráspolyokat s több 
másnemúű tárgyakat találhatni ebben a muzeumban, 
kőözöttük feltünt nekem egy, melyet nem nézhettem 
borzadály nélkül, ez ugyanis nem volt egyéb, min- 
egyike azon termés érczdaraboknak, miket a kö- 
zönséges termésbeli kort meg előzött idők buvárja 
latinul aes rude-nek neveztek el: a pénznek leg- 
első előttünk ismeretes alakja. 

Igy néztek tehát ki kezdetben ama pokoli 
tárgyak, melyek az ilyetén érczdarabban kezdetből 
kiindulva s a jelenkor papirrongyáig fejlődve az 
emberek cselekedeteire határozólag befolynak s a 
mikhez nyomor és gyönyör, köny és verejték ta- 
pad. Ugyan mit mit nem vásárolhattak e darab- 
kával? 

Nemzeti szinház. 

Vasárnap, apr. 27-kén : „Marcsa, az ezred 
leánya." Énekes szinmü 3 felvonásban. Irta és 
zenéjét szerzette Szerdahelyi József. E régi magyar 
darab egész a zsufolásig megtöltötte a szinházat, 
ennek oka nem a darab jósága, hanem Dékány 
Róza utolsó fellépte volt e szinidényben, kit való- 
ban megérdemlett figyelemre méltatott a közönség 
s zajos tapssal, virágbokréta és koszoruval tüntetett 
ki, Marcsa az eleven vidor markotányosné jobb 
kézbe nem lehetett volna Szépen játszott és még 
kedvesebben énekelt. 

Az előadás sikerére annyiba, mennyibe Ke n di 
is befolyt, kár, hogy az originalis házmester szere- 
pében sokszor tulzásba esett, mit a karzat hüsége- 
sen s következetesen önmagához, mindannyiszor 
meg is tapsolt. - Szentgyörgyi (őrmester) 
talpraesett öreg katona volt, de két izben késedel- 
mezése miatt az előadást majdnem megszakasztotta. 
Berényi (Antal) helyén volt, csinosan mozgott 
s a mi fő, népdalokat nem énekelt. Nem is neki 
való. Krasznai (ezredes), Philipovitsné 
(báróné) és Török elég jól müködtek. A kar- 
ének is jó volt s igy a közönség kielégitve tá- 
vozott. 

(R.) Hét fő, apr, 28. e szinidényben utolsó 
előadásul itt először: ,Struensee, eredeti 
szmoru játék ő felvonásban, irta Szigligeti Ede 
zenéjét Meyerbeer. E mű 100-ik müűve a szerzőnek, 
s reánk az ujdonság ingerével is birt. A szerző a 
dán udvari életből, a mult század utolsó negyedé- 
ben veszi meséjét. A hős, Struensee jellemét 
nagy vonásokkal festi már kezdetben. Egy oly fér- 
fiut látunk benne, ki felül emelkedve a szenvedélyek 
alakjan, hatalom és dicsvágyon, rangon és sze- 
relmen mindent eszmékért, egy magasztosabb czé- 
lért cselekszik. De épen azért nem tudott szerző 
következetes jellemet állitani elénk a választott 
alakban. Ugyanis később a néző szemei előtt 
egészen elmosodnak a szép elvek s a hősön ural- 
kodni kezd és pedig kizárólag - a szerelem. 
Ennek behatása alatt s azért tesz mindent. Kiben 
előbb egy nagy eszmékért küzdő reformatort láttunk 
elbukik e szerelemért, s bár bukása megható, de nemn 
nagyszerű, nem megrázó. 

Még kevésbé jó Mat hil d jellemzése. Inga- 
dozó, határozatlan nő, kiben, szintugy, mint hős- 
ben, megvan a rajongás, a vágy halhatatlanság s 
több efféle iránt. Beszél királynői büszkeségről, 
anyai szeretetről, de azért még sem bocsátja Stu- 
enseet; nem szégyenli szerelmét, mert a nagy fé 

udvari 

várakozás nélkül, az estvéli 7 órakor indt 

hirnevét, gyermekét és a hatal at, at, 
gát és megm tölakarv lná 
obnnbsee zóló tát erz 
tentiókból indult ki műve kezk tén, mé 

8 szomoru játékot végez be melyb 
annyiszor pengetett eszméknekm 

szeretett Stuensect, 
zi r 

nemesé, ki 

litést. 

volt Színészei 

Struenseet Kov á 
lyesíté, Kilépteko közönség koszoru 

máso dik efelvo ás után 

nina kezébe v 
zönség folyton megujuló lekledésy, 
duet-k, és koszoruk, és versőzönnel foga 
első felvonás utá a közönség részéről dis 

pátnán (csínos! művi ezüst ozukor 
tiszteltetett meg. Mathild szerepét sok bens 
gel, érzéssel személyesíté. A második felv 
kerti jelehetében, a hatmadikban midőn Struen 
nek bevallja szerelmét, s az ötödikben, 
vallomást aláirja szép tehotségét egész fén 
láttuk tündökölni. Ez este folytán a megha 
lenetekb -or tapsolta zaut s 
györgyi komolyan és méltósaggal adta, de 
oly fagyasztó hidegséggel, mint Garát és Bumlei 
az utóbbi ni , szóval 
pében. 

Közönség oly nagy számmal volt jelen, 
még a földszinti állóhely egy zárts; 
kelle átalakitani. A szinidény ez 
mindenkit kielégitett. 

blsó előad 

Biasini gyorsutazási menetren 
1873 márczius 10-től 

A magyar keleti ] jé 
10-én megváltoztatván, 
del indulnak 

Kolozsvár és Felvinc 
Kolozsvárról ira 7 

ponként háromszor, reggeli 8, délut, 
véli 7 órakor, a délutáni 4 órai me ' 
Segesvárt, Károlyfehérvárt és Aradot k 

kocsi a Marosvásárhelyre induló vonath 
kozik várakozás nélkül. 
Felvinczről Tordára és Kolozsvárra i 
ponként kétszer, éjjeli 1 órakor a Marosvá 

. felől jövő utasokkal, S 

hogy bármennyi utas jönne is a három irányból 
tovább szállitásra bizonyosan számíthassanak. 

Kolozsvárról S 

Kolozsvárról Felvinczig vagy vissza I-ső 
belső Coupe 4 ft, hátulsó Coupe 3 ft 50 
suly 4 kr. Kolozsvárról Szamosujvárig vagy 
I. és közbelsűő 2 ft,40 kr, hátuls 
1 f g0 ka tapoma A T0 ki, Metl 
lozsvárról és közbelső Cou 

10 ko, imponátezihb hátulsó Co 
ső kissebb állomáso 

ati tudósítás a 

apri. 28-ról. 1873 5 
ölcs 72.70. 

2s bktó 



sorsjegyekre szóló részletjegyeket, tetszés szerint egybeállitott cso- 

portokban s a gyjutányosabb feltételek mellett. 

Iső részlet-fizetés teljesitése után s a részletek 

n egyes-egyedül valamennyi sorsjegy nyerő 

a vásárló! 

i közelebbi huzásokra 
különösen ajánljuk 

a braunschweigi 20 talléros sorsjegyeket 
huzás május 1-én, főnyeremény 20,000 tallér, 

a magyar elsőbbségi sorsjegyeket 
a huzás május 15-én, főnyeremény 150,000 frt. 

1ssi-ki sorsjezyeket, 
huzás junius 1-én, főnyeremény 250,000 sz. 

30-kos török sorsjegyeket egyenkint 400 frtjával. 
Huzás junius 1-én, főnyeremény 300,000 frank. 

i osztrák ipar-bank Részletfizetési osztálya 
azelőtt 

Firrst Ede 
Bécs, Sz.-Istvántér. 

pen most jelent meg 33-dik [kiadása a világhírű és tanulságos könyvnek: 

Személyvéd, 
(der persönliche Schutz) 

minden koru férfiak tanácsadója Laurentiustól. Boritékban lepecsételve. 

Ezerféleképpen bizonyult segély és gyógyitás (20 évi ta- 

pasztalat) a férfinem 

gyöngeségi 
állapotaiban, ideg bajokban sat. a pusztitó önfertőzés és nemi kihágá- 

sok következményeiben. Minden könyvkereskedés utján kapható 2 írt 30 kron, 

postán küldve 2 frt 40 kr. Bécsben Pohan Károlytól, Wollgeile 33 sz. 

Könyvem utánzásaitól és kivonataitól, – kis posványmüvek, a melyek ifju- 

ság barátja, önfentartás s ehez hasonló (állitólag mesés sokaságu kiadásban s más 

otromba hazugságokkal) czimek alatt szemtelenül és kérkedőleg hirdettetnek a 

hirlapokban, óvakodi kell. Legyen tehát gondja mindenkinek a valódi kiadást, 

Laurentius eredeti kiadását 
megszerezni, a mely 232 nyolczadrét oldalt számlál, 

60 boneczt. képpel 
aczélmetszetben van ellátva s a szerző névbélyegét hordozza. 

Jegyzés könyvem már négy idegen nyelvre van leforditva (dán, s véd, orosz és 

olasz), melyek könyvkereskedés utján hasonlólag megszerezhetők. 

(Utánnyomat nem dijaztatik.) 

EsHoros rohnamokat (Nyavalyatörés) 
gyógyit levelezés utján a eskor szakorvossa dr. O. Killisch, Berlin, Louisenstrasse 45. 

Epillanatban 1000-nél több betege van kezelése alatt. 
661 57- 

Legújabb hangjegyek. 

Ifjusági iratok és képes könyvek 
minden kor számára. 

ima- és ájtatossági könyvek, 
egyszerü olcsó, úgyszintén 

diszkötésben. 
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eredeti Greifer-féle varrógépek 
wMheeler és Wilson Mtg. Co.-tól New-Yorkban 
sévi irásbeli jótállás mellett, 

teljesen fölszerelve 

mától kezdve 

frt. o. értékben; 
eredeti Howe-féle varrógépek 

szabók, czipészek és szijgyártók számára 

Demjén László 
m. k. egyetemi könyvárusnál Kolozsvártt megjelent 
és általa minden könyvkereskedésben kapható: 

Kolozsvár torténete. 
muE- Oklevéltárral. (I.) Ős-, ő- és középkor. (S13. Kr. e. — 1540. Kr. u.) 

Egy külön kötet világositó rajzokkal. C36 tábla.) 

Irta Jakab Elek, 
154—. Ára 10 frt. c327) 

E minden tekintetben nagy, epochalis munkát itt hosszasan dicsérgetni és aján- 

lani feleslegesnek tartom, csak annyit kivánok megjegyezni, hogy Kolozsvár város e 

munka kiadásával magának maradandó emléket emelt. Siessen tehát e város értelmes 

t. közönsége, e munkát pártfogása alá venni és terjeszteni, hogy a nagyszorgalmu és 

szaktudós iróba minél tobb kedvet öntsön e munka folytatására, melynek legérdekesebb 

része az ujabbkor története lesz. A ki megszerezte magának ezen 3 részből álló első 

kötetet, az bizonyára érdekkel fogja lapozgatni és benne bavárkodni, s a folytatását 

minden áron megszerezi magának. 

Székely oklevéltár. 
Kiadja a m. történelmi társulat kolozsvári bizottsága, 

szerkesztette 

Szabó Mároly. 
I kötet 1211 — 1519. 1872 Ára 2 forint. 

eu seh 3. 8. Segesvártt. 
Nyomatott Gámán János örököseinél Kolozsvártt. 


